
Flair, begin het seizoen vroeg met smaak

Vruchteigenschappen
•  Helderrood en glanzend.
•  Fantastische zoete smaak met een plezierig aroma.
•  Zeer gewaardeerd bij de consument.
•  Over het algemeen, conische enigszins langwerpige vruchten.

Planteigenschappen
•  Kortedag variëteit met een zeer open gewas.
•  Soms rommelig ogend gewas met lange bladstelen.
•  Uitstekende bloemkwaliteit, ook onder koude omstandigheden.
•  Tolerant voor wortelziekten.

Productie
•  Flair is een zeer vroeg rijpend ras, ongeveer twee weken voor Elsanta, 

5-7 dagen voor Honeoye.
•  Bijzonder geschikt voor grondteelt in folietunnels. 
•  Zeer geschikt voor directverkoop aan de consument.
•  Goede opbrengst met hoog percentage klasse 1 vruchten.
•  Met wachtbedplanten of trayplanten is teelt op substraat ook goed mogelijk.

Aanbevelingen
•  Plant verse planten tussen 20 juli en 10 augustus in de vollegrond. 
•  Plant frigoplanten in mei/juni in de vollegrond.
•  Aanbevolen plantdichtheid, 4,5 planten per m2. 
•  Bij verlate teelt in de vollegrond, 6,75 zware wachtbedplanten per m2 gebruiken.
•  Een evenwichtige vochtvoorziening is vereist.
•  Vanaf de start van de teelt is een ruime bemesting aan te bevelen.
•  Flair heeft direct vanaf de start van de teelt extra behoefte aan zink, 

mangaan en ijzer.

Flair, womit der Saison geschmacklich anfängt 

Fruchteigenschaften
•  Frisch rot und glänzend.
•  Fantastischer süßer Geschmack mit ein angenehmes Aroma.
•  Geliebt von Konsumenten. 
•  Im Allgemeinen, konische etwas längliche Früchte.
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P� anzeigenschaften
•  Flair ist einen Juniträger, mit einen sehr o� enen P� anzenstruktur.
•  Die P� anzen haben relativ lange Blattstiele und lange Blütenstände.
•  Qualität von die Blumen ist gut, auch während kalte Umstände. 
•  Bitte aufpassen für Spätfrost während die Blühe. 
•  Flair ist stark gegen Wurzelkrankheiten und Mehltau.

Produktion
•  Flair reift sehr früh im Jahr, etwa zwei Wochen vor Elsanta und 

5-7 Tage vor Honeoye. 
•  Sehr geeignet für Bodenkultur in Folientunnel. 
•  Besonders geeignet für Direktverkauf an der Konsument
•  Guten Ertrag mit hohes Anteil Klasse 1 Früchte.
•  Mit Wartebeetp� anzen und Trayp� anzen gibt’s auch gute Möglichkeiten 

für eine Substratkultur. 

Empfehlungen
•  Grünp� anzen am besten zwischen 20 Juli und 10 August p� anzen im Freiland. 
•  Frigop� anzen schon in Mai oder Juni p� anzen im Freiland. 
•  Empfohlen P� anzabstand, 4,5 P� anzen pro m2.
•  Falls Terminkultur im Freiland, 6,75 schwere Wartebeetp� anzen pro m2 benützen.
•  Frühzeitige und ausreichend Wasserversorgung ist wichtig.
•  Flair braucht direkt nach dem p� anzen eine ausreichende Ernährung.
•  Direkt nach dem p� anzen schon anfangen mit eine erhöhte Menge Zink, 

Mangan und Eisen.

Flair, start the season early with taste 

Fruit characteristics
•  Excellent taste, with a pleasant aroma.
•   Medium-red, glossy.
•   Enjoyed by many consumers.

Plant characteristics
•  Short day variety. 
•  Flair has long � ower trusses with an “open” structure.
•   Excellent � ower quality, also under cold circumstances. 
•   Tolerant against root diseases.

Production
•  Exceptionally early yield.
•  Interesting ripening time.
•  Suitable for tunnel cultivation.
•  Growing on substrate possible with waitingbed or trayplants. 

Recommendations
•  Plant fresh plants between 20th of July and 10th of August in soil.
•  Plant bare root plants in May/June in soil production.
•  Plant distance, 4.5 plants per m2. 
•  Frequent watering is necessary.
•  Fertilize above average from start of cultivation use.
•  Needs extra zinc, manganese and iron.

About Flevo Berry
Flevo Berry is one of the leading strawberry breeders 
of Europe. We believe things need to be done 
di� erently and can be done di� erently. Our vision 
is to breed year round tasty strawberries that can 
be grown with respect for people and nature.

Flair is protected by Plant Breeders’ Rights 
and traded under license.
This information is provided according to the most 
recent experiences with our new varieties. Local 
conditions determine the actual implementation of 
advice, for which Flevo Berry BV shall not accept any 
liability. All Flevo Berry varieties are made available 
for fruit production only. It is not permitted to 
propagate or sell plants or parts of plants without 
a licence neither to use the variety for breeding 
purposes without written permission of the owner.


